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Les housses d’ailes s’enfilent par un fourreau 
englobant les Saumons, puis se déroulent jusqu’au 
milieu de la cellule.
 Elles se rejoignent entre Elles par un Velcro et deux 
boucles clipsables,
Dessous des Sangles tout les 80 cm munies de 
boubles clipsables maintiennent les bord d’attaques et 
de fuites couverts et assurent la bonne tenue du jeu de 
housse.
Des découpes avec Velcro permettent le passage des 
Winglets.
Les couvertures d’ailes peuvent se poser 
indépendamment du reste des protections.



The wing covers are threaded over the wings covering the tips and are held onto the middle 
of the fuselage.

They are joined between them by a Velcro fastening and two buckle clips.

Underneath, elastic cords are used every 80cmwith buckle clips to make sure the leading 
and trailing edges remain covered and to ensure it remains a tight fit.

Cuttings with Velcro allow the passage of Winglets.

The wing covers can be fitted separately to the rest of the protection.

Die Abdeckplane für die Flügel wird über die Winglets aufgezogen und bis zur 
Mitte der Zelle aufgerollt.

die beiden Teile verbinden sich mit einem Klettverschluss und 2 Clipsen.

An der Unterseite sind alle 80 cm Gurte mit Clipsen angebracht. 

Sie halten die Vorder- und Hinterkante bedeckt und sorgen für den guten Halt 
der Schutzplanen.
Zerschneiden mit Velcro erlauben den übergang Winglets.

Die Flügelabdeckung kann unabhängig der anderen Abdeckplanen 
aufgezogen werden.

Le coperture delle ali si infilano dalle punte delle ali e si srotolano fin al centro della 
cellula.

Le due parti si collegano con una chiusura a velcro e due clip.

Sulla parte inferiore ci sono cinghie con clip ciascuna a distanza di 80cm. Tengono 
coperte i bordi anteriore e posteriore e assicurano una buona tenuta delle 
coperture.
Tagli con Velcro permettono il passaggio del Winglets.

Le coperture delle ali possono essere messe indipendentemente dal resto delle 
protezioni.


